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HR Aparat za espreso

Važne sigurnosne upute
PAŽLJIVO PROČITAJTE I SPREMITE ZA BUDUĆU UPOTREBU.
	■ Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina ili starija te osobe 
s  fizičkim ili mentalnim nedostacima ili osobe bez iskustva, 
ako su pod odgovarajućim nadzorom ili ako su obaviještene 
o tome kako koristiti proizvod na siguran način te ako razumiju 
potencijalne opasnosti.

	■ Djeca se ne smiju igrati uređajem. Korisničko čišćenje 
i održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

	■ Ako se električni kabel ošteti, zamijenite ga kod ovlaštenog 
servisnog tehničara kako bi se izbjegle opasnosti. Uređaj se ne 
smije koristiti ako je kabel napajanja oštećen.

	■ Ovaj uređaj je namijenjen samo za upotrebu u kućanstvu. Nije 
namijenjen za upotrebu na lokacijama kao što su:

	 - �kuhinje za djelatnike u trgovinama, uredima i drugim radnim 
mjestima

	 - �hotelske ili motelske sobe ili drugi prostori za boravak
	 - �poljoprivredne farme
	 - �prenoćišta s doručkom.
	■ Nemojte uranjati uređaj, kabel napajanja ili utikač u  vodu ili 
bilo koju drugu tekućinu.

UPOZORENJE: 
Lijevak se ne smije otvarati tijekom upotrebe.

	■ Spriječite da kabel i utikač napajanja dođu u dodir s vodom ili 
drugom tekućinom.
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	■ Koristite uređaj prema uputama u korisničkom priručniku. Inače 
može doći do ozljeda, oštećenja uređaja ili opasne situacije.

Pažnja: 
Vruća površina. 

	■ Kao rezultat zaostale topline, dostupne površine aparata su 
vruće tijekom upotrebe i nakon nje. Nemojte dodirivati vruće 
površine.

	■ Prije ukapčanja uređaja u električnu utičnicu provjerite odgovara li nazivni napon na naljepnici sa specifikacijama naponu električne utičnice.
	■ Ukopčajte uređaj samo u pravilno uzemljenu utičnicu. Iz sigurnosnih razloga, ne preporučujemo upotrebu adaptera s više utičnica ili produžnih kabela.
	■ Nemojte stavljati uređaj na rubove prozora, ploče kuhinjskog sudopera ili nestabilne površine. Uvijek ga postavite na stabilnoj, vodoravnoj i suhoj površini.
	■ Nemojte stavljati uređaj na električni ili plinski štednjak niti blizu njega ili blizu otvorenog plamena.
	■ Nikada nemojte koristiti aparat blizu kupaonice, tuša ili bazena.
	■ Koristite aparat samo za svrhe za koje je dizajniran.
	■ Koristite uređaj samo s originalnim dodacima s kojima je isporučen.
	■ Da biste osigurali dovoljnu cirkulaciju zraka, ostavite 15 cm slobodnog prostora oko i iznad aparata dok radi.
	■ Koristite gornju površinu aparata samo za zagrijavanje šalica. Nemojte ju koristiti kao policu za držanje stvari.
	■ Napunite spremnik za vodu čistom hladnom vodom. Nemojte ulijevati vruću vodu ili druge tekućine u njega niti stavljati stvari u njega.
	■ Prije uključivanja aparata provjerite sljedeće:

	 -	 je li plitica za kapanje s rešetkom postavljena na svoje mjesto
	 -	 je li spremnik za vodu napunjen dovoljnom količinom vode i pravilno postavljen na svoje mjesto. Razina vode ne smije premašiti oznaku maksimuma.
	■ Prije nego što počnete kuhati kavu, provjerite je li portafiltar pravilno pričvršćen na glavu aparata. U portafiltru se tijekom oparivanja kave stvara tlak, stoga ga 

nemojte pomicati dok aparat radi. U suprotnom može doći do opasne situacije.

Pažnja: 
Nepravilna upotreba može dovesti do ozljeda.

	■ Kada rukujete aparatom, budite posebno pažljivi kako biste izbjegli opekline zbog kipuće vode ili pare.
	■ Redovito provjeravajte razinu vode u spremniku za vodu kada koristite aparat. Kada razina vode padne ispod minimalne oznake za razinu, dolijte vodu. Prije 

dodavanja vode, prvo isključite aparat i iskopčajte ga iz električne utičnice.
	■ Da bi se pumpa zaštitila od oštećenja, aparat je opremljen ugrađenim toplinskim osiguračem koji će ga isključiti ako radi prazan. U slučaju takve situacije, 

iskopčajte kabel napajanja iz električne utičnice i pustite da se aparat ohladi na najmanje 30 minuta. Zatim možete nastaviti s upotrebom aparata.
	■ Uvijek isključite uređaj i iskopčajte ga iz utičnice ako ga ne namjeravate koristiti, ako ga ostavljate bez nadzora, prije sastavljanja ili rastavljanja, prije punjenja 

spremnika za vodu te prije čišćenja ili premještanja. Prije premještanja ili čišćenja uređaja pustite ga da se ohladi. Nemojte premještati aparat ako ima šalica 
na rešetki plitice za kapanje ili na površini za grijanje šalica.

	■ Održavajte čistoću aparata i pribora. Čistite i održavajte aparat prema uputama u poglavlju "Čišćenje i održavanje". Nikada nemojte prati uređaj pod tekućom 
vodom niti ga uranjati u vodu ili drugu tekućinu.

	■ Pazite da kabel napajanja ne dođe u dodir s vrućom površinom i spriječite dolazak utikača u dodir s vodom.
	■ Iskopčajte aparat iz utičnice povlačenjem utikača električnog kabela, nikada povlačenjem samog kabela. U suprotnom to može oštetiti kabel napajanja ili 

utičnicu.
	■ Da biste izbjegli opasnost od ozljede električnim udarom, nemojte samo popravljati uređaj niti obavljati bilo kakva podešavanja na njemu. Prepustite sve 

popravke ili podešavanja ovlaštenom servisnom centru. Neovlaštenim modifikacijama uređaja riskirate poništavanje prava koja vam daje jamstvo u slučaju 
nezadovoljavajućeg rada ili kvalitete.
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HR Aparat za espreso
Korisnički priručnik

	■ Prije korištenja ovog uređaja temeljito pročitajte korisnički priručnik, 
čak i  u  slučajevima kada ste se prethodno upoznali s  radom sličnih 
vrsta uređaja. Koristite ovaj uređaj samo onako kako je opisano 
u  ovom korisničkom priručniku. Držite ovaj korisnički priručnik na 
sigurnom mjestu gdje ga ubuduće možete lako naći. 

	■ Preporučujemo da zadržite originalnu kartonsku kutiju, materijal 
ambalaže, račun, izjavu proizvođača ili jamstvo barem u  trajanju 
pravne odgovornosti za nezadovoljavajući rad ili kvalitetu. U slučaju 
transporta, preporučujemo da zapakirate uređaj u  originalnu kutiju 
proizvođača.

OPIS APARATA ZA ESPRESSO
A1	 Upravljačka ploča
A2	 Površina za grijanje šalica
A3	 Poklopac odjeljka za 

pohranu
A4	 Poklopac spremnika za vodu
A5	 Spremnik za vodu
A6	 Upravljački gumb
	  – isključivanje funkcije
	 – ispuštanje pare / vruće 

vode
A7	 Parna mlaznica sa zakretnim 

mehanizmom za ispuštanje 
vrućeg mlijeka (HOT MILK) 
i cappuccina (CAPPUCCINO).

A8	 Ladica za kapanje
A9	 Rešetka ladice za kapanje
A10	 Indikator ladice za kapanje
A11	 Portafiltar
A12 	 Glava aparata
A13 	 Svjetlo indikatora praznog 

spremnika vode
A14	 Svjetlo indikatora uklanjanja 

kamenca
A15 	 Filter za vodu
A16	 Mjerna žlica za kavu

Dodaci (nisu prikazani)
Košara za kuhanje jedne šalice kave
Košara za kuhanje dviju šalica kave

Filtar vode
Alat za čišćenje

OPIS UPRAVLJAČKE PLOČE
B1	 Tipka za uključivanje/

isključivanje
B2	 Tipka za kuhanje jedne šalice

B2	 Tipka za kuhanje dvije šalice
B4	 Tipka za ispuštanje pare

PRIJE PRVE UPOTREBE
	■ Uklonite s aparata svu ambalažu i zaštitnu foliju, promotivne etikete 

ili naljepnice.
	■ Stavite uređaj na vodoravnu, suhu i  stabilnu površinu. Izvadite 

spremnik za vodu A5, uklonite poklopac A4, isperite ga čistom 
vodom s malom količinom neutralnog deterdženta za posuđe. Zatim 
ga temeljito isperite pod čistom vodom, temeljito osušite i vratite na 
mjesto.

	■ Uklonite ladicu za kapanje A8 zajedno s rešetkom A9. Operite čistom 
vodom s malo neutralnog kuhinjskog deterdženta. Zatim ga temeljito 
isperite pod čistom vodom, temeljito osušite i vratite na mjesto.

	■ Obrišite vanjsku površinu aparata lagano navlaženom krpom i zatim 
osušite brisanjem.

	■ Za optimalan vijek trajanja uređaja, unutarnje dijelove treba prije prve 
upotrebe oprati nekoliko puta vrućom vodom. U tu svrhu upotrijebite 
tipku  B2 ili  B3, kao što je opisano u  poglavlju „Ispiranje 
aparata za espresso“.

INSTALIRANJE FILTRA ZA VODU
	■ Skinite filtar vode s plastične vrećice.

C1: �Uronite filtar vode u hladnu vodu na 5 minuta. Zatim ga izvadite iz 
vode.

C2: �Izvadite spremnik za vodu. Pričvrstite filtar i pritisnite na adapter koji 
se nalazi na dnu spremnika za vodu tako da dodirne dno.

C3: �Napunite spremnik za vodu čistom hladnom vodom i  ponovo ga 
umetnite. Pazite da spremnik za vodu bude pravilno instaliran. 

	■ Preporučuje se da zamijenite filtar svaka 2 mjeseca. 

POSTAVKE TVRDOĆE VODE
	■ Prije upotrebe aparata za espreso, treba podesiti odgovarajuću 

tvrdoću vode. Možete saznati tvrdoću vode od lokalne vodoopskrbe.
	■ Provjerite je li aparat za espreso isključen i je li utikač napajanja 

ukopčan u strujnu utičnicu.
	■ Istodobno pritisnite i držite  B1,  B2 i  B3 na 5 sekundi. Gumb 

za prethodno odabranu tvrdoću vode će početi treptati.
	■ Pritisnite gumb koji odgovara tvrdoći vaše vode - pogledajte tablicu u 

nastavku. Aparat za espreso će se isključiti i spreman je za upotrebu.

Tipka Tvrdoća vode Količina vode za 
uklanjanje kamenca

1 šalica  niska do 50 mg/l svakih 20 litara

2 šalice  srednja 50-350 mg/l svakih 12 litara

Para  visoka više od 350 
mg/l svakih 6 litara

Napomena:
Voda koju lijevate u  spremnik za vodu A5 trebala bi 
biti na sobnoj temperaturi (približno 25°C). Ako je voda 
prehladna, to može negativno utjecati na konačni okus 
spremljene kave.

Pažnja:
uvijek punite do oznake maksimuma. Nemojte 
prepunjavati spremnik za vodu A5. Nikada nemojte 
puniti spremnik za vodu A5 toplom ili vrućom 
vodom, gaziranom vodom ili drugim tekućinama, npr. 
mlijekom. To može oštetiti uređaj.

Nemojte ostavljati vodu u spremniku za vodu A5 dulje od jednog dana. 
Za spravljanje kvalitetne svježe kave potrebno je uvijek koristiti svježu 
vodu. U suprotnom će doći do negativnog utjecaja na okus spravljene 
kave.

	■ Kada se upali indikator A13, potrebno je doliti vodu u  spremnik. 
Uklonite poklopac A4 i ulijte hladnu vodu u spremnik A5.

Pažnja:
prilikom ulijevanja vode u  spremnik A5 budite vrlo 
oprezni kako ne biste smočili aparat za espresso ili 
kabel napajanja. uvijek punite do oznake maksimuma.

UKLJUČIVANJE APARATA ZA ESPRESSO
Provjerite je li aparat za espresso postavljen na ravnoj, suhoj i  čistoj 
površini, je li spremnik A5 pun te je li postavljena ladica A8 s rešetkom 
A9. Provjerite je li ladica za kapanje A8 prazna.
Odmotajte kabel napajanja i priključite utikač kabela u strujnu utičnicu.
Pritisnite tipku  B1 kako biste uključili aparat za espresso. Tipka  B1 
počet će treperiti, što znači da se aparat za espresso zagrijava na radnu 
temperaturu.
Kada tipka  B1 prestane treperiti, aparat za espresso spreman je za 
upotrebu.

Napomena:
tipka  B1 može treperiti tijekom upotrebe. To je 
normalno i  znači da se aparat za espresso zagrijava na 
radnu temperaturu. Dok tipka  B1 treperi, ne možete 
pritisnuti nijednu drugu tipku. Pričekajte dok tipka  B1 
ne prestane treperiti.

ISKLJUČIVANJE APARATA ZA ESPRESSO
	■ Kad završite s upotrebom uređaja, isključite ga pritiskom tipke  B1 

i iskopčajte kabel napajanja iz strujne utičnice. Pričekajte da se aparat 
za espresso ohladi i očistite ga prema uputama u poglavlju „Čišćenje 
i održavanje“.
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ISPIRANJE APARATA ZA ESPRESSO
	■ Uključite aparat za espresso i  pričekajte da se zagrije na radnu 

temperaturu.
	■ Postavite posudu (kapaciteta barem 100 ml) ispod glave aparata A11.
	■ Pritisnite tipku  B2 ili  B3 i pričekajte da vruća voda proteče kroz 

glavu aparata A12.
	■ Sada zakrenite mlaznicu A7 tako da bude usmjerena u  posudu 

i  zakrenite upravljački gumb A6 do simbola  te pustite da 
približno 100 ml tekućine proteče kroz parnu mlaznicu A7. Zatim 
zakrenite upravljački gumb A6 do simbola  kako biste završili 
s postupkom ispuštanja vruće vode.

	■ Izlijte vodu u posudu. Budite oprezni jer voda u posudi može biti vrlo 
vruća.

	■ Aparat za espresso sada je spreman za upotrebu.

KUHANJE ESPRESSA
1.	 Odaberite odgovarajuću košaru za kuhanje kave i  umetnite je 

u portafiltar A11. Ako kuhate samo jednu šalicu kave, upotrijebite 
košaru za jednu šalicu. Ako kuhate dvije šalice kave ili jednu šalicu 
jače kave, upotrijebite košaru za dvije šalice.

2.	 Pomoću mjerne šalice napunite košaru mljevenom kavom. 
Prilikom upotrebe košare za jednu šalicu, upotrijebite jednu vrhom 
poravnatu mjernu šalicu mljevene kave.  Prilikom upotrebe košare 
za dvije šalice, upotrijebite dvije mjerne šalice mljevene kave koje 
nisu napunjene do ruba.

3.	 Ravnomjerno raspodijelite mljevenu kavu u  košari i  pravilno je 
sabijte. Pravilno sabijanje važno je za kuhanje kvalitetne kave. Ako 
presnažno sabijete kavu, ona će vrlo sporo istjecati i bit će vrlo jaka. 
S druge strane, ako preslabo sabijete kavu, voda će kroz mljevenu 
kavu protjecati vrlo brzo, a kava će biti slaba i bljutava.

4.	 Nakon sabijanja kave uklonite svu preostalu kavu s ruba portafiltra.
5.	 Umetnite portafiltar A11 ispod glave aparata A12 tako da ručka 

bude poravnata s tekstom “INSERT” na glavi aparata A12. Umetnite 
portafiltar A11 u  glavu aparata A12 i  zakrenite portafiltar A11 
udesno u smjeru strelice dok ne osjetite otpor.

6.	 Postavite šalicu ili više njih ispod grlića portafiltra A11. 
Preporučujemo da unaprijed zagrijete šalice. Šalice možete 
zagrijati u  vrućoj vodi ili ih postaviti na površinu za zagrijavanje 
šalica A2.

7.	 Pritisnite tipku  B2 ili  B3 i  aparat za espresso započet će 
s  postupkom kuhanja. Pritiskom na tipku upalit će se njezino 
pozadinsko osvjetljenje i  nakon nekoliko sekundi kava će početi 
istjecati u šalicu.

8.	 Čim programirana količina kave iscuri u šalice, aparat za espresso 
automatski će se zaustaviti, a  pozadinsko osvjetljenje pritisnute 
tipke će se isključiti.

9.	 Da biste uklonili portafiltar A11 iz glave aparata A12, zakrenite 
ručku portafiltra ulijevo tako da se ručka poravna s  tekstom 
“INSERT”. Zatim uklonite portafiltar A11. Istresite mljevenu kavu iz 
košare u  otpad ili je upotrijebite za kompost. Isperite iskorištenu 
košaru i portafiltar A11 u toploj vodi i dobro osušite. Portafiltar A11 
i košara nakon toga su spremni za upotrebu.

KUHANJE CAPUCCINA
1.	 Skuhajte šalicu kave prema uputama u  odjeljku “KUHANJE 

ESPRESSA”. Preporučujemo upotrebu veće šalice.
2.	 Pritisnite tipku B4 za uključivanje funkcije ispuštanja pare. Tipka  

B1 počet će treperiti. Čim prestane treperiti, možete upotrebljavati 
funkciju ispuštanja pare.

3.	 U  međuvremenu ulijte potrebnu količinu mlijeka u  veću šalicu. 
Provjerite je li šalica dovoljno velika jer volumen zapjenjenog 
mlijeka može biti dvostruko ili čak trostruko veći. Da biste postigli 
kremastu pjenu, preporučujemo upotrebu hladnog punomasnog 
mlijeka.

4.	 Zakrenite mehanizam na parnoj mlaznici A7 tako da strelica 
pokazuje na “CAPPUCCINO”.

5.	 Postavite praznu posudu ispod parne mlaznice A7 i  zakrenite 
upravljački gumb A6 do simbola  tako da ispustite preostalu 
paru s vodom iz mlaznice A7. Zatim zakrenite upravljački gumb A6 
do simbola .

6.	 Sada uronite parnu mlaznicu A7 u  mlijeko tako da vrh parne 
mlaznice A7 bude uronjen samo nekoliko milimetara ispod 
površine.

7.	 Zakrenite upravljački gumb A6 do simbola  i počnite ispuštati 
paru. Da biste postigli kremastiju pjenu, postavite vrh parne 
mlaznice A7 izravno na površinu dok mlijeko u šalici ne zavre.

8.	 Kada se volumen mlijeka udvostruči, uronite parnu mlaznicu A7 
dublje u šalicu kako biste zagrijali mlijeko u šalici.

9.	 Kada mlijeko postigne odgovarajuću temperaturu (oko 60°C), 
a  pjena bude dovoljno kremasta, zakrenite upravljački gumb A6 
do simbola . Zatim izvucite mlaznicu A7 iz mlijeka.

10.	 Ulijte zapjenjeno mlijeko u šalicu.
11.	 Obrišite parnu mlaznicu A7 blago navlaženom spužvom. Iz 

higijenskih razloga, uključite ispuštanje pare na nekoliko sekundi 
kako biste uklonili mlijeko preostalo u mlaznici.

Upozorenje:
aparat za espresso ispuštat će paru najviše 60 sekundi. 
Ispuštanje pare zatim će se automatski prekinuti. To 
je sigurnosna značajka koja sprječava pregrijavanje 
aparata za espresso.

ZAGRIJAVANJE MLIJEKA
1.	 Pritisnite tipku  B4 kako biste uključili funkciju ispuštanja pare. 

Tipka  B1 počet će treperiti. Čim prestane treperiti, možete 
upotrebljavati funkciju ispuštanja pare.

2.	 U međuvremenu ulijte potrebnu količinu mlijeka u veću šalicu.
3.	 Uključite mehanizam na parnoj mlaznici A7 tako da strelica 

pokazuje na “HOT MILK”.
4.	 Postavite praznu posudu ispod parne mlaznice A7 i  zakrenite 

upravljački gumb A6 do simbola  tako da ispustite preostalu 
paru s vodom iz mlaznice A7. Zatim zakrenite upravljački gumb A6 
do simbola .

5.	 Sad uronite parnu mlaznicu A7 u mlijeko.
6.	 Zakrenite upravljački gumb A6 do simbola  i počnite ispuštati 

paru.
7.	 Pažljivo pomičite šalicu gore-dolje kako biste zagrijali mlijeko 

u šalici.
8.	 Kada mlijeko postigne odgovarajuću temperaturu (oko 60°C), 

a  pjena bude dovoljno kremasta, zakrenite upravljački gumb A6 
do simbola . Zatim izvucite mlaznicu A7 iz mlijeka.

9.	 Obrišite parnu mlaznicu A7 blago navlaženom spužvom. Iz 
higijenskih razloga, uključite ispuštanje pare na nekoliko sekundi 
kako biste uklonili mlijeko preostalo u mlaznici.

Upozorenje:
aparat za espresso ispuštat će paru najviše 60 sekundi. 
Ispuštanje pare zatim će se automatski prekinuti. To 
je sigurnosna značajka koja sprječava pregrijavanje 
aparata za espresso.

Napomena:
mlijeko se otežano pjeni ako se zagrije.

ISPUŠTANJE VRUĆE VODE
1.	 Ispod parne mlaznice A7 stavite posudu u  koju će vruća voda 

istjecati.
2.	 Zakrenite upravljački gumb A6 do simbola  i počnite ispuštati 

vruću vodu.
3.	 Kada u  šalicu isteče dovoljna količina vruće vode, zakrenite 

upravljački gumb A6 do simbola .

Upozorenje:
aparat za espresso ispuštat će vruću vodu najviše 
60 sekundi. Ispuštanje pare zatim će se automatski 
prekinuti. To je sigurnosna značajka koja sprječava 
pregrijavanje aparata za espresso.

PROGRAMIRANJE VOLUMENA KAVE
	■ Možete po želji podesiti volumen kave koja će se skuhati.

Napomena:
Tvorničke postavke ostaju trajno spremljene u  memoriji, 
čak i kada podesite volumen kuhane kave. Ako želite vratiti 
prvobitne postavke, obavite vraćanje tvorničkih postavki - 
pogledajte dio „Vraćanje tvorničkih postavki“.
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	■ Volumen kuhane kave se može podesiti na jednu ili dvije šalice unutar 
raspona u donjoj tablici.

Tvornička 
vrijednost

Minimalni 
volumen

Maksimalni 
volumen

1 šalica 40 ml 20 ml 150 ml

2 šalice 125 ml 40 ml 300 ml

	■ Ako preferirate produženu crnu kavu, podesite volumen kuhane kave 
po vlastitoj želji tako da ne morate razrjeđivati kavu vrućom vodom. 
Aparat za espreso će automatski skuhati podešeni volumen kave, 
ali je potrebno prilagoditi količinu mljevene kave novo podešenom 
volumenu tako da skuhana kava ne bude preslaba.

Napomena:
Ako ste podesili volumen kuhane kave na maksimalni 
volumen, a  povremeno kuhate espreso s  manjim 
volumenom kuhane kave, bit će potrebno obaviti vraćanje 
na tvorničke postavke.

1.	 Umetnite cjediljku u  portafiltar A11 (bez mljevene kave) i  zatim 
umetnite portafiltar A11 u  glavu za kuhanje A12, Stavite šalicu 
ispod glave za kuhanje A12.

2.	 Provjerite da u  spremniku vode A5 bude dovoljna količina vode. 
Vode mora prekriti oznaku minimalne razine vode.

3.	 Programiranje volumena za jednu šalicu:
	 Pritisnite i držite gumb za kuhanje jedne šalice B2. Držite gumb B2 

pritisnut sve dok željena količina vode ne isteče u šalicu. Otpuštanje 
gumba B2 će automatski zaustaviti kuhanje i novi volumen će se 
spremiti u memoriju.

	 Programiranje volumena za dvije šalice:
	 Pritisnite i držite gumb za kuhanje dvije šalice B3. Držite gumb B3 

pritisnut sve dok željena količina vode ne isteče u šalicu. Otpuštanje 
gumba B3 će automatski zaustaviti kuhanje i novi volumen će se 
spremiti u memoriju.

Napomena:
Podešena količina kuhane kave će se spremiti u memoriju 
dok se ne obavi vraćanje tvorničkih postavki ili dok se 
utikač kabela napajanja ne iskopča iz električne utičnice.

Vraćanje tvorničkih postavki
	■ U slučaju da postavke koje podesite uzrokuju problem, potrebno je 

obaviti vraćanje na tvorničke postavke. 

Pažnja:
Vraćanje tvorničkih postavki će obrisati sve postavke 
koje ste podesili i  vratiti ih na vrijednosti zadane 
u  tvornici. Također će se izbrisati odabrana tvrdoća 
vode. Zatim će biti potrebno ponovo podesiti sve 
postavke.

1.	 Provjerite je li utikač napajanja ukopčan u strujnu utičnicu.
2.	 Provjerite je li uređaj isključen.
3.	 Istovremeno pritisnite i držite sva četiri gumba (B1, B2, B3, B4) na 

5 sekundi dok svi gumbi ne počnu treptati. Zatim možete otpustiti 
sve gumbe.

4.	 Vraćanje na tvorničke postavke je obavljeno. 

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
	■ Prije čišćenja uređaja, iskopčajte utikač napajanja iz električne 

utičnice i pustite da se uređaj ohladi.
	■ Za čišćenje, nemojte koristiti abrazivna sredstva za čišćenje, otapala, 

itd. koja bi mogla oštetiti aparat. Nijedan dio aparata nije prikladan za 
pranje u perilici posuđa.

Upozorenje:
Da biste spriječili ozljede električnim udarom, 
nemojte uranjati uređaj, kabel napajanja ili utikač 
u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.

Čišćenje plitice i rešetke za kapanje
	■ Pažljivo uklonite ladicu za kapanje A8 zajedno s rešetkom A9. Izlijte 

vodu te isperite ladicu za kapanje A8 i  rešetku A9 toplom vodom. 
Dobro obrišite, a zatim ponovo umetnite u aparat za espresso.

	■ Ako su ladica A8 i  rešetka A9 vrlo prljave, operite ih toplom vodom 
s malo neutralnog deterdženta za pranje posuđa, isperite i obrišite.

Čišćenje košara i portafiltra
	■ Očistite košare i  portafiltar A11 nakon svake upotrebe. Isperite 

iskorištenu košaru i portafiltar A11 u toploj vodi i dobro osušite.
	■ Ako su otvori u košari začepljeni, očistite ih pomoću isporučenog pribora.

Čišćenje glave aparata
	■ Nakon približno 200 skuhanih kava, potrebno je isprati glavu aparata 

A12. Napunite spremnik za vodu A5 hladnom vodom. Uključite 
aparat za espresso i pričekajte da se zagrije na radnu temperaturu.

	■ Pritisnite tipku  B2 ili  B3 i pustite da oko 0,5 litara vode proteče 
kroz glavu aparata A12.

Pažnja:
prilikom ispiranja važno je da portafiltar i  košara NE 
BUDU umetnuti.

Čišćenje vanjske površine
	■ Obrišite vanjsku površinu aparata lagano navlaženom krpom i zatim 

osušite brisanjem.

Čišćenje spremnika za vodu
	■ Barem jedanput mjesečno očistite spremnik vode A5 i poklopac A4. 

Isperite čistom vodom s  malo neutralnog kuhinjskog deterdženta. 
Zatim ga temeljito isperite pod čistom vodom, temeljito osušite 
i vratite na mjesto.

Uklanjanje kamenca
	■ Kada se upali indikator A14, potrebno je obaviti uklanjanje kamenca.
	■ Upotrijebite sredstvo za uklanjanje kamenca posebno predviđeno za 

aparate za espresso, koje se obično prodaje u maloprodajnim lancima.

1.	 Pripremite sredstvo za uklanjanje kamenca sukladno uputama na 
njegovoj ambalaži.

2.	 Pripremljenu otopinu ulijte u  spremnik vode A5 do oznake 
maksimuma.

3.	 Utikač kabela napajanja priključite u  strujnu utičnicu i  pritisnite 
tipku  B1 kako biste uključili aparat za espresso. Tipka  B1 počet 
će treperiti, što znači da se aparat za espresso zagrijava na radnu 
temperaturu.

4.	 Provjerite nije li portafiltar A11 postavljen u glavi aparata A12.
5.	 Spremnik za prikupljanje vode postavite ispod parne mlaznice A7.
6.	 Kada tipka  B1 prestane treperiti, zakrenite upravljački gumb A6 

do simbola  i zagrijana otopina počet će se ispuštati.
7.	 Pričekajte da otopina iscuri kroz parnu mlaznicu A7 dok se 

ispuštanje automatski ne prekine.
8.	 Zakrenite upravljački gumb A6 do simbola .
9.	 Sada pomaknite spremnik ispod glave aparata A12.

Napomena:
po potrebi izlijte otopinu iz spremnika. Ipak, budite vrlo 
oprezni jer je otopina u spremniku vrlo vruća.

10.	 Pritisnite tipku  B3 i  aparat za espresso počet će ispuštati 
otopinu kroz glavu aparata A12.

11.	 Pričekajte dok se postupak ispuštanja automatski ne prekine.
12.	 Sada pomaknite spremnik ispod parne mlaznice A7 i  ponavljajte 

korake 6. – 11. dok se sav sadržaj iz spremnika vode A5 ne isprazni, 
a indikatorska lampica A13 ne upali.

13.	 Izvadite spremnik vode A5 iz aparata za espresso, izlijte preostalu 
otopinu i napunite spremnik vode A5 svježom vodom do oznake 
maksimuma.

14.	 Izvedite korake 6. – 11. kako biste isprali aparat za espresso i uklonili 
preostalu otopinu iz njegove unutrašnjosti. Preporučujemo da 
ispumpate cijeli spremnik vode A5.

15.	 Sada je postupak uklanjanja kamenca dovršen.
16. 	 Da biste ponovo upotrijebili aparat za espreso, potrebno je 

resetirati svjetlosni indikator za uklanjanje kamenca A14. Dok je 
aparat za espreso isključen, istodobno pritisnite i držite gumbe 

 B1 i  B4 na 5 sekundi. Svjetlosni indikator za za uklanjanje 
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kamenca A14 će se resetirati i bit će ugašen kada se aparat za 
espreso sljedeći put upali. U suprotnom će biti potrebno ponoviti 
resetiranje. Nakon uspješnog resetiranja, aparat za espreso će 
ponovo početi mjeriti volumen potrošene vode da bi vas mogao 
obavijestiti o sljedećem uklanjanju kamenca.

Pohrana
	■ Kada planirate ne koristiti uređaj dulje vrijeme, iskopčajte utikač iz 

električne utičnice, pustite da se uređaj ohladi i očistite ga prema gore 
navedenim uputama.

	■ Prije pohrane, provjerite je li uređaj i sav pribor temeljito očišćen i suh.
	■ Čuvajte uređaj na suhom, čistom i  dobro ventiliranom mjestu koje 

nije izloženo ekstremnim temperaturama i koje je izvan dosega djece.

RJEŠAVANJE PROBLEMA
	■ U sljedećoj tablici navedeni su potencijalni problemi na koje možete 

naići tijekom upotrebe aparata za espresso. Ipak, ako se problem 
nastavi, isključite aparat za espresso, iskopčajte kabel napajanja iz 
strujne utičnice i obratite se ovlaštenom servisu.

Problem Uzrok Rješenje
Aparat za 
espresso ne 
ispušta kavu.

U spremniku vode A5 
nema vode.

Napunite spremnik A5 
vodom.

Začepljeni su otvori 
u košari.

Očistite košaru priborom 
za čišćenje.

Spremnik za vodu A5 
nije pravilno postavljen 
u aparat za espresso.

Pravilno postavite 
spremnik vode A5 kako 
biste otvorili dovodni 
ventil aparata za 
espresso.

Aparat za espresso 
začepljen je kamencem.

Potrebno je ukloniti 
kamenac iz aparata za 
espresso.

Kava curi oko 
ruba portafiltra.

Portafiltar A11 nije 
pravilno postavljen.

Pravilno umetnite 
portafiltar A11 u aparat 
za espresso.

Oštećena je brtva glave 
aparata A12.

Zamijenite brtvu 
u ovlaštenom servisu.

Začepljeni su otvori 
u košari.

Očistite košaru priborom 
za čišćenje.

Portafiltar A11 ne 
može se umetnuti 
u glavu aparata 
A12.

U košari je previše kave. Mjernom šalicom 
usipajte kavu 
u portafiltar i uklonite 
iz  njega suvišnu kavu.

Košara se nakon 
kuhanja kave 
zaglavljuje 
u donjem dijelu 
glave aparata 
A12.

Ponovo umetnite 
portafiltar A11 
i započnite s postupkom 
kuhanja kave. Zatim 
uklonite portafiltar A11 
s košarom.

Aparat za 
espresso ne 
funkcionira i sve 
tipke trepere.

Isključite aparat za 
espresso, iskopčajte 
kabel napajanja iz 
strujne utičnice i obratite 
se ovlaštenom servisu.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
Nazivni raspon napona......................................................................220 – 240 V~
Nazivna frekvencija...................................................................................50 – 60 Hz 
Nazivna ulazna snaga...................................................................................1 400 W
Razina buke.....................................................................................................75 dB(A)

Navedena razina emisije buke iz uređaja je 75 dB(A), što predstavlja 
razinu A akustične snage u odnosu na referentnu akustičnu snagu od 
1 pW.

Zadržavamo pravo na izmjenu teksta i tehničkih specifikacija.

UPUTE INFORMACIJE VEZANE UZ ODLAGANJE ISKORIŠTENIH 
MATERIJALA ZA AMBALAŽU
Odložite iskorištene materijale za ambalažu na ovlaštenom odlagalištu 
vašem mjestu.

ODLAGANJE RABLJENE ELEKTRIČNE ELEKTRONIČKE OPREME
Ovaj simbol na proizvodima ili originalnim dokumentima 
znači da se iskorišteni električni ili elektronički proizvodi 
ne smiju odlagati obični kućanski otpad. Radi pravilnog 
zbrinjavanja, obnavljanja recikliranja, predajte takve 
uređaje na za to predviđenim mjestima. Također, nekim 
državama Europske unije ili drugim europskim zemljama 
možete vratiti uređaj lokalnom prodavaču kada kupujete 

ekvivalentan novi uređaj.
Pravilno odlaganje ovog proizvoda pomaže spašavanju vrijednih 
prirodnih resursa te sprječava potencijalne negativne učinke za 
okoliš ljudsko zdravlje, koji bi nastali nepravilnim odlaganjem otpada. 
Zatražite više pojedinosti od lokalnih nadležnih tijela.
Skladu državnim propisima, moguće su kazne za nepropisno odlaganje 
ove vrste otpada.
Za poslovne subjekte državama Europske unije
Ako želite odložiti električne ili elektroničke uređaje, upitajte 
maloprodajnika ili dobavljača potrebnim informacijama.
Odlaganje drugim zemljama izvan Europske unije
Ovaj simbol je važeći Europskoj uniji. Ako želite odložiti ovaj proizvod, 
zatražite potrebne informacije pravilnom načinu odlaganja od lokalnog 
vijeća ili prodavača.

Ovaj proizvod zadovoljava sve osnovne zahtjeve EU direktiva 
vezanih uz njega.


